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Æ | VOCABULAIRE 


O œa | oe | oe č | 


mE Parler (une langue) 
HART 


Æ | PRONONCIATION 


e Le À de konbanwa se prononce [wa] et non pas [ha]. 


: Yamada san : M. Yamada : 
LIRE 4 : Kesa nani wo tabemashita ka. Qu'est-ce que vous avez mangé 
SAR <ELED, e ma 
Suzuki san : 
RES A : Sakana wo tabemashita. Yamada san | M.Suzuki : 


BREBRE LT, ILIH£&AU wa? J'ai mangé du poisson. Et vous? 


Yamada san : M. Yamada : 

Watashi wa pan to tamago wo Moi, j'ai mangé du pain et des 
FMIS e INEN L. ZL |tabemashita. Soshite kôhî wo oeufs. Ensuite j'ai bu un café. 
Ca E a e nomimashita. 


WHA: 


M. Suzuki : 
BR eu : Suzuki san : Moi aussi j'ai bu du café. 
ADI -ERLELE Watashi mo kôhî wo nomimashita 
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Æh | GRAMMAIRE 


| 


X 1 (nani) : quoi 


nani wo verbe ka 


WERSET meL ETI, 
Nani wo tabemasu ka. Nani wo shimasu ka. 
Qu'est-ce que tu manges? (lit. quoi mange?) Qu'est-ce que tu fais? 


X La particule & (to) : et 


À è HR FIARE ETIR ET, 
Hon to eiga Watashi wa nihongo to furansugo wo hanasemasu. 
Livres et films Je parle japonais et français. 


X La forme en -mashita : le passé 


Pour former le passé d'un verbe, on remplace le "masu" final par "mashita". 


FDELE 
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Attention: CF (desu) devient © L72 (deshita) 


ÉL-ILE LOIR TT, eri LOBIRT LE. 
Piêru san no shumi desu. Piêru san no shumi deshita. 
C'est ton passe-temps. (en s’adressant à Pierre) C'était ton passe-temps. (en s’adressant à Pierre) 


À LECTURE 
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